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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сорок пятую 

сессию с 22 января по 2 февраля 2024 года. Обзор по Нигерии состоялся на 

4-м заседании 23 января 2024 года. Делегацию Нигерии возглавлял Генеральный 

прокурор Федерации и министр юстиции, старший адвокат Нигерии принц Латиф 

Фагбеми. На своем 10-м заседании, состоявшемся 26 января 2024 года, Рабочая группа 

приняла доклад по Нигерии. 

2. 10 января 2024 года Совет по правам человека отобрал для содействия 

проведению обзора по Нигерии следующую группу докладчиков («тройку»): Гамбия, 

Малайзия и Чили. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для обзора по Нигерии 

были представлены следующие документы: 

a) национальный доклад/письменное представление в соответствии с 

пунктом 15 а)1; 

b) подборка информации, подготовленная Управлением Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) 

в соответствии с пунктом 15 b)2; 

c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 c)3. 

4. Через «тройку» Нигерии был передан перечень вопросов, заранее 

подготовленный Бельгией, Германией, Испанией, Лихтенштейном, Португалией от 

имени Группы друзей по национальным механизмам осуществления, отчетности и 

последующих действий, Словенией, Соединенным Королевством Великобритании и 

Северной Ирландии, Соединенными Штатами Америки и Швецией. С этими 

вопросами можно ознакомиться на веб-сайте универсального периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Делегация Нигерии вновь заявила о поддержке Нигерией механизма 

универсального периодического обзора. Отвечая на заранее подготовленные вопросы, 

делегация указала, что события, связанные со смертной казнью, были подробно 

освещены в национальном докладе и включают принятие Закона о службе Нигерии от 

2019 года, раздел 12 (п. 2 с)) которого предусматривает замену смертных приговоров 

пожизненным заключением в случаях, когда все средства правовой защиты были 

исчерпаны и приговор не был приведен в исполнение в течение 10 лет. Со времени 

проведения предыдущего обзора не было приведено в исполнение ни одного 

смертного приговора, что предполагает наличие добровольного моратория. 

6. Были предприняты различные шаги для защиты прав уязвимых лиц, в частности 

создан Национальный центр помощи пожилым людям и увеличен объем ресурсов, 

выделяемых для механизмов реагирования на насилие в отношении детей и в 

отношении девочек и женщин. Конвенция о правах ребенка была инкорпорирована в 

правовую базу посредством Закона о правах ребенка, который был принят во всех 

36 штатах. 

7. Делегация заявила, что все антикоррупционные органы являются 

независимыми, и сослалась на раздел национального доклада, посвященный 

  

 1 A/HRC/WG.6/45/NGA/1. 

 2 A/HRC/WG.6/45/NGA/2. 

 3 A/HRC/WG.6/45/NGA/3. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/45/NGA/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/45/NGA/2
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/45/NGA/3
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достижениям в борьбе с коррупцией, в том числе укреплению правовой и 

институциональной базы и проведению антикоррупционных кампаний. 

8. Со времени предыдущего обзора позиция Нигерии в отношении сексуальной 

ориентации не изменилась из-за полного несоответствия однополых отношений 

общественным нормам и ценностям, а также внутреннему законодательству, которое 

отражает пожелания народа. 

9. Нигерия привержена свободе ассоциации и мирных собраний, а также свободе 

печати. Суды подтвердили право граждан на проведение акций протеста без 

разрешения полиции, а правительство привержено принципам верховенства права и 

уважает судебные решения. 

10. Были предприняты шаги по увеличению числа женщин на выборных и 

назначаемых должностях, что, наряду с другими соответствующими инициативами, 

описанными в национальном докладе, свидетельствует о приверженности 

правительства делу поощрения прав женщин. 

11. Проводится политика абсолютной нетерпимости ко всем формам пыток и 

бесчеловечного и унижающего достоинство обращения. Была создана Национальная 

комиссия по правам человека, играющая роль независимого национального 

превентивного механизма, а мандат Национального комитета против пыток был 

укреплен. 

12. Все случаи насильственных исчезновений рассматривались в соответствии с 

внутренним законодательством. С этой целью был создан специальный 

межведомственный комитет и был составлен реестр жертв и членов их семей. 

Правительство также сотрудничает с Комитетом по насильственным исчезновениям. 

13. Были приняты меры по искоренению торговли людьми. Эти меры включали в 

себя судебное преследование предполагаемых преступников и акцент на устранении 

социально-экономических и культурных факторов, способствующих этому явлению. 

14. Поскольку Нигерия является светским государством, свобода религии 

защищается положениями органического закона. Государство признает принцип 

религиозного плюрализма. Реагирование на случаи насилия на религиозной почве 

включало проведение разъяснительной работы, аресты и судебное преследование 

предполагаемых преступников. 

15. В настоящее время прилагаются усилия по укреплению потенциала 

межведомственного комитета, в мандат которого входит контроль за ходом 

выполнения рекомендаций механизма универсального периодического обзора. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

16. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 132 делегации. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

17. Шри-Ланка отметила меры, принятые для борьбы с торговлей людьми, 

и стратегию из пяти пунктов. 

18. Государство Палестина высоко оценило усилия Нигерии по защите прав 

человека. 

19. Судан отметил прогресс, достигнутый в проведении институциональной 

реформы путем принятия стратегических решений. 

20. Швеция обеспокоена проблемой детских и принудительных браков, а также 

дискриминацией в отношении женщин и ЛГБТИК. 

21. Швейцария поблагодарила Нигерию за представление национального доклада. 

22. Сирийская Арабская Республика отметила интеграцию прав человека в 

правовые рамки, системы образования и деловую практику. 
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23. Таиланд отметил усилия, приложенные в целях борьбы с торговлей людьми, 

и принятие Национального плана действий на 2022–2026 годы. 

24. Тимор-Лешти отметил укрепление системы уголовного правосудия. 

25. Того положительно оценило прогресс, достигнутый в области поощрения прав 

человека со времени предыдущего обзора. 

26. Тунис отметил приверженность Нигерии сотрудничеству с правозащитными 

механизмами. 

27. Украина отметила разработку национальных планов действий по обеспечению 

гендерного равноправия и расширению прав и возможностей женщин. 

28. Объединенные Арабские Эмираты приветствовали принятие мер, касающихся 

прав инвалидов. 

29. Соединенное Королевство отметило обязательство расследовать 

предполагаемые нарушения прав человека силами безопасности. 

30. Объединенная Республика Танзания приветствовала усилия по борьбе с 

торговлей людьми. 

31. Турция отметила прогресс, достигнутый в области поощрения участия женщин 

в политической и экономической жизни. 

32. Соединенные Штаты высоко оценили усилия Нигерии по борьбе с торговлей 

людьми, но отметили сохраняющиеся ограничения, препятствующие полному 

осуществлению прав. 

33. Уругвай высоко оценил усилия, приложенные Нигерией для выполнения своих 

обязательств в области прав человека. 

34. Боливарианская Республика Венесуэла приветствовала представление 

Нигерией всех докладов, подлежащих представлению договорным органам. 

35. Вьетнам отметил усилия, прилагаемые в целях включения международных 

конвенций по правам человека в национальное законодательство. 

36. Йемен отметил усилия, приложенные в целях защиты прав человека, особенно 

прав женщин и детей. 

37. Замбия отметила принятие национальных планов действий по защите прав 

человека. 

38. Зимбабве отметило приверженность Нигерии выполнению своих обязательств 

в области прав человека на основе международного сотрудничества. 

39. Алжир отметил выполнение Нигерией рекомендаций, вынесенных по итогам 

трех предыдущих обзоров. 

40. Ангола отметила шаги, предпринятые для борьбы с дискриминацией в 

отношении женщин и укрепления диалога между религиозными группами. 

41. Аргентина отметила, что в 2021 году Нигерия принимала у себя 

Международную конференцию по безопасности в школах. 

42. Армения отметила создание комиссии по делам инвалидов. 

43. Австралия обеспокоена сообщениями о нарушениях прав человека органами 

безопасности и правоохранительными органами. 

44. Австрия призвала Нигерию обеспечить осуществление Закона о запрещении 

насилия против физических лиц во всех штатах. 

45. Азербайджан отметил приверженность Нигерии делу борьбы с коррупцией и 

реализации плана экономического роста. 

46. Багамские Острова отметили усилия, приложенные в целях расширения доступа 

к образованию и содействия расширению прав и возможностей женщин. 



A/HRC/56/7 

GE.24-04146 5 

47. Бахрейн отметил изменения в обеспечении осуществления прав человека на 

всей территории страны. 

48. Бангладеш отметило ратификацию Нигерией нескольких конвенций 

Международной организации труда. 

49. Барбадос отметил инициативы Нигерии по борьбе с торговлей людьми. 

50. Беларусь отметила прогресс, достигнутый в выполнении рекомендаций, 

вынесенных по итогам предыдущего обзора. 

51. Бельгия отметила отсутствие прогресса в выполнении рекомендаций, 

вынесенных по итогам предыдущего обзора. 

52. Бенин отметил прогресс, достигнутый Нигерией в борьбе с торговлей людьми. 

53. Бутан отметил усилия Нигерии по реформированию системы уголовного 

правосудия. 

54. Многонациональное Государство Боливия представило свои рекомендации. 

55. Ботсвана выразила обеспокоенность по поводу гендерного насилия, в частности 

по поводу калечащих операций на женских половых органах. 

56. Бразилия призвала Нигерию укрепить институциональные рамки в области 

прав человека. 

57. Делегация Нигерии заявила, что Нигерия приступила к реформированию 

сектора правосудия. Реформированию подверглись ключевые институты, включая 

судебную систему, исправительные учреждения и полицию. Начался пересмотр 

условий труда, окладов и надбавок сотрудников судебных органов. Были приняты 

меры по введению в действие нового закона об исправительной службе Нигерии, 

снижению загруженности исправительных учреждений и инвестированию в 

обеспечение соответствия учреждений минимальным стандартам. В настоящее время 

рассматривается ряд предложений, в том числе предложение о назначении 

независимого полицейского омбудсмена, что позволит снять обеспокоенность по 

поводу того, как рассматриваются жалобы в тех случаях, когда предполагаемыми 

нарушителями являются сотрудники полиции. 

58. Бруней-Даруссалам приветствовал меры, принятые Нигерией в целях борьбы с 

бедностью. 

59. Болгария отметила меры, принятые Нигерией для защиты детей и борьбы с 

насилием. 

60. Буркина-Фасо отметило развитие нормативной базы в области защиты прав 

человека. 

61. Бурунди отметило инициативы, реализованные в целях защиты прав человека, 

в том числе путем борьбы с неравенством. 

62. Камерун приветствовал Национальный план действий по поощрению и защите 

прав человека. 

63. Канада приветствовала подписание «протокола о передаче» в соответствии с 

Факультативным протоколом к Конвенции о правах ребенка, касающимся участия 

детей в вооруженных конфликтах. 

64. Чад отметил включение стандартов прав человека в правовые и 

образовательные системы и деловую практику. 

65. Чили отметило отсутствие единообразия в законодательстве разных штатов по 

вопросу об искоренении детских браков. 

66. Китай отметил среди прочего достижения в области социально-экономического 

развития и социального обеспечения. 

67. Колумбия приветствовала прогресс, достигнутый в области защиты прав 

человека со времени проведения предыдущего обзора. 
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68. Коморские Острова отметили закон, запрещающий дискриминацию инвалидов, 

и программы по расширению прав и возможностей женщин. 

69. Конго отметило прогресс в борьбе с торговлей людьми. 

70. Коста-Рика приветствовала план действий в области прав человека и создание 

Национальной комиссии по делам инвалидов. 

71. Кот-д'Ивуар приветствовал принятие закона об отправлении уголовного 

правосудия. 

72. Куба приветствовала делегацию Нигерии. 

73. Кипр приветствовал Национальный план действий по поощрению и защите 

прав человека. 

74. Корейская Народно-Демократическая Республика отметила укрепление 

законодательной и институциональной базы. 

75. Демократическая Республика Конго приветствовала принятие Национального 

плана действий по поощрению и защите прав человека. 

76. Дания выразила обеспокоенность проблемами, с которыми сталкивается 

Нигерия в реализации всей совокупности прав человека. 

77. Джибути отметило принятие планов действий в области прав человека. 

78. Доминиканская Республика выразила обеспокоенность по поводу нападений 

негосударственных вооруженных групп и эксплуатации детей. 

79. Эквадор отметил принятие Национального плана действий по борьбе с 

торговлей людьми на 2022–2026 годы. 

80. Египет отметил усилия по обеспечению соблюдения прав человека в процессе 

борьбы с терроризмом. 

81. Эстония надеется на полное осуществление национальных планов действий по 

обеспечению гендерного равноправия и расширению прав и возможностей женщин. 

82. Эсватини высоко оценило усилия Нигерии по выполнению рекомендаций, 

вынесенных по итогам предыдущего обзора. 

83. Эфиопия высоко оценила выполнение Нигерией рекомендаций, вынесенных по 

итогам предыдущих обзоров. 

84. Финляндия отметила ратификацию Нигерией Конвенции Международной 

организации труда об искоренении насилия и домогательств 2019 года (№ 190). 

85. Франция отметила прогресс, достигнутый в обеспечении гендерного 

равноправия. 

86. Габон поздравил Нигерию с принятием национальной политики в области 

старения. 

87. Гамбия высоко оценила значительный прогресс, достигнутый в 

технологическом секторе. 

88. Грузия отметила шаги, предпринятые для усиления защиты прав инвалидов. 

89. Германия выразила обеспокоенность по поводу продолжающихся нарушений 

прав человека силами безопасности. 

90. Гана отметила приверженность Нигерии своим международным 

обязательствам в области прав человека. 

91. Греция отметила разработку Национального плана действий по борьбе с 

торговлей людьми на 2022–2026 годы. 

92. Гондурас поблагодарил Нигерию за представление национального доклада. 

93. Исландия приветствовала представление национального доклада. 
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94. Индия высоко оценила меры, принятые Нигерией в жизненно важных областях, 

таких как борьба с торговлей людьми. 

95. Индонезия приветствовала роль, которую играет Нигерия в миротворческих и 

гуманитарных усилиях. 

96. Исламская Республика Иран отметила принятие стратегических планов 

повышения уровня жизни. 

97. Ирак отметил усилия по борьбе с торговлей людьми, поощрению прав человека 

и реализации целей в области устойчивого развития. 

98. Ирландия выразила обеспокоенность по поводу отсутствия ответственности за 

нарушения прав человека, в том числе совершенные сотрудниками сил безопасности. 

99. Италия высоко оценила приверженность Нигерии процессу универсального 

периодического обзора и ее усилия по борьбе с торговлей людьми. 

100. Япония выразила обеспокоенность по поводу хода осуществления стратегий, 

связанных с защитой женщин и девочек. 

101. Иордания отметила прогресс, достигнутый в области защиты прав человека, 

в том числе путем борьбы с торговлей людьми. 

102. Кения призвала Нигерию принять закон о правах женщин на владение землей и 

имуществом и на наследование. 

103. Кувейт отметил усилия Нигерии по защите прав человека и ее приверженность 

этому делу. 

104. Делегация Нигерии заявила, что отказ женщинам в праве на наследование и 

владение имуществом, закрепленный в обычном праве, был признан судами 

ничтожным и что женщины могут наследовать и могут владеть имуществом. 

В полицейских участках появились специальные отделы по гендерным вопросам, 

которые занимаются делами о семейно-бытовом и сексуальном и гендерном насилии. 

Для ведения таких дел были назначены специальные судьи, а также были изданы 

практические директивы, регулирующие проведение соответствующих судебных 

процессов. Что касается пяти законопроектов, касающихся прав женщин, которые еще 

не были приняты в качестве законов, то делегация заявила, что эти законопроекты 

будут рассмотрены Национальной ассамблеей десятого созыва. 

105. Кыргызстан высоко оценил участие Нигерии в процессе универсального 

периодического обзора. 

106. Лаосская Народно-Демократическая Республика отметила принятие 

Национального плана действий по борьбе с торговлей людьми на 2022–2026 годы. 

107. Ливан отметил усилия Нигерии по борьбе с торговлей людьми. 

108. Лесото отметило принятие Закона о защите данных от 2023 года. 

109. Ливия отметила всестороннее участие Нигерии в процессе универсального 

периодического обзора. 

110. Литва выразила обеспокоенность тем, что Нигерия является первым 

государством региона по количеству ожидающих смертной казни лиц. 

111. Люксембург поблагодарил Нигерию за представление национального доклада. 

112. Мадагаскар отметил, что Нигерия подписала соглашения с девятью странами о 

борьбе с торговлей людьми и снижении рисков. 

113. Малави приветствовало принятие стратегии по борьбе с торговлей людьми. 

114. Малайзия отметила создание межведомственного национального комитета для 

контроля за выполнением рекомендаций. 

115. Мальдивские Острова приветствовали принятие законодательства, 

запрещающего дискриминацию инвалидов. 
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116. Мали отметило меры, принятые для защиты уязвимых слоев общества, включая 

принятие Закона об инвалидах. 

117. Мальта обеспокоена насилием в отношении детей и нарушениями их прав. 

118. Маршалловы Острова отметили меры, принятые в целях смягчения 

последствий изменения климата. 

119. Мавритания отметила усилия, приложенные Нигерией в законодательной и 

институциональной плоскостях в целях защиты прав человека. 

120. Маврикий высоко оценил усилия Нигерии по расширению доступа к 

образованию. 

121. Мексика отметила усилия, приложенные Нигерией в целях обеспечения права 

на жилье. 

122. Черногория призвала Нигерию эффективно осуществлять принятые планы 

действий в области прав человека. 

123. Марокко отметило принятие Национального плана действий по борьбе с 

торговлей людьми на 2022–2026 годы. 

124. Мозамбик отметил усилия Нигерии по включению принципов прав человека в 

свою правовую базу. 

125. Непал высоко оценил усилия, приложенные Нигерией в целях выполнения 

рекомендаций, вынесенных по итогам предыдущего обзора. 

126. Королевство Нидерландов выразило обеспокоенность насилием и 

безнаказанностью, затрагивающими безопасность гражданских лиц, сотрудников 

средств массовой информации и представителей гражданского общества. 

127. Новая Зеландия отметила усилия, приложенные Нигерией в целях поощрения 

прав человека с момента проведения предыдущего обзора. 

128. Нигер высоко оценил применение Нигерией Закона о правоприменении и 

управлении в отношении (запрета) торговли людьми. 

129. Норвегия выразила обеспокоенность по поводу защиты прав женщин и девочек. 

130. Оман высоко оценил программы, направленные на смягчение воздействия 

нефтяной промышленности на окружающую среду. 

131. Пакистан высоко оценил усилия Нигерии по поощрению прав человека, 

укреплению безопасности и благого управления и улучшению доступа к правосудию. 

132. Парагвай приветствовал усиление мер по предотвращению торговли детьми. 

133. Филиппины отметили усилия Нигерии по борьбе с торговлей людьми и защите 

прав детей. 

134. Португалия приняла к сведению Национальный план действий по поощрению 

и защите прав человека на 2022–2026 годы. 

135. Катар принял к сведению Национальный план действий по борьбе с торговлей 

людьми и принятие законов, касающихся прав ребенка. 

136. Республика Корея отметила создание Национального агентства по 

обнаружению и ликвидации разливов нефти. 

137. Российская Федерация отметила принятие новых законов, направленных на 

выполнение рекомендаций предыдущего обзора. 

138. Руанда приняла к сведению Национальный план действий по борьбе с 

торговлей людьми на 2022–2026 годы и Закон об Агентстве по осуществлению 

Национальной программы социальных инвестиций. 

139. Саудовская Аравия приняла к сведению Национальный план действий по 

борьбе с торговлей людьми. 
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140. Сенегал приветствовал действия, предпринятые в целях выполнения 

рекомендаций предыдущего обзора, которые Нигерия поддержала. 

141. Сербия приняла к сведению Национальную политику в области расширения 

экономических прав и возможностей женщин. 

142. Сьерра-Леоне отметило новую национальную политику в области правосудия и 

реализацию Национальной стратегии борьбы с коррупцией. 

143. Сингапур отметил Национальную политику в области расширения 

экономических прав и возможностей женщин и Национальный генеральный план по 

борьбе с наркотиками. 

144. Словакия выразила обеспокоенность по поводу объективности результатов 

последних президентских и губернаторских выборов. 

145. Словения заявила, что Нигерия должна обеспечить эффективное выполнение 

Закона о запрещении насилия против физических лиц на всей территории страны. 

146. Сомали отметило усилия, приложенные Нигерией в целях выполнения 

рекомендаций, вынесенных по итогам предыдущего обзора. 

147. Южная Африка высоко оценила прогресс, достигнутый Нигерией в выполнении 

рекомендаций, вынесенных по итогам предыдущего обзора. 

148. Южный Судан высоко оценил позитивное взаимодействие Нигерии с 

правозащитными механизмами. 

149. Испания отметила принятие Закона о службе исполнения наказаний Нигерии. 

150. Кабо-Верде приветствовало Национальный план действий по поощрению и 

защите прав человека. 

151. Делегация Нигерии заявила, что при проведении выборов 2023 года 

Независимая национальная избирательная комиссия сосредоточила внимание на 

заблаговременной подготовке, партнерстве и сотрудничестве с соответствующими 

субъектами, повышении осведомленности общественности о гражданских 

обязанностях в части обеспечения открытых и прозрачных выборов, проведении 

консультаций с органами безопасности в целях обеспечения надлежащего уровня 

безопасности во время выборов, непрерывной регистрации избирателей и внедрении 

технологий. Нигерия будет продолжать усердно работать над тем, чтобы 

гарантировать транспарентную и заслуживающую доверия организацию выборов. 

Делегация поблагодарила все государства, принявшие участие в обзоре. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

152. Следующие рекомендации будут изучены Нигерией, которая представит 

ответы по ним в надлежащее время, но не позднее пятьдесят шестой сессии 

Совета по правам человека: 

152.1 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Доминиканская Республика) 

(Украина) (Бенин) (Эстония) (Мадагаскар) (Мексика); 

152.2 рассмотреть возможность ратификации второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленного на отмену смертной казни, и 

введения моратория на смертную казнь в качестве первого шага к ее 

отмене (Литва); 

152.3 рассмотреть возможность ратификации второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленного на отмену смертной казни (Руанда); 
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152.4 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни, а также Конвенцию 

Международной организации труда № 189 (2011 год) о достойном труде 

домашних работников (Парагвай); 

152.5 продолжать сотрудничество с правозащитными механизмами 

Организации Объединенных Наций (Объединенные Арабские Эмираты); 

152.6 продолжать позитивное взаимодействие с правозащитными 

механизмами (Южный Судан); 

152.7 укрепить сотрудничество с международными органами по 

поощрению и защите прав человека (Саудовская Аравия); 

152.8 выделить дополнительные ресурсы на осуществление 

Международной конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и 

членов их семей (Шри-Ланка); 

152.9 принять меры по улучшению подготовки сотрудников 

правоохранительных органов в вопросах прав человека в целях 

предотвращения чрезмерного применения силы (Мексика); 

152.10 воплотить в конкретные действия обязательства, принятые в 

результате ратификации Договора о торговле оружием (Эсватини); 

152.11 обеспечить применение Международной конвенции для защиты 

всех лиц от насильственных исчезновений (Франция); 

152.12 сотрудничать с Управлением Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности и другими международными 

организациями в целях укрепления своего потенциала в области борьбы с 

незаконным оборотом наркотиков и проблемами, связанными с их 

употреблением (Сингапур); 

152.13 продолжать получившие высокую оценку усилия по проведению 

правовых реформ, связанных с защитой прав человека (Судан); 

152.14 продолжать проведение законодательных реформ с целью 

обеспечить большую правозащитную ориентированность своей правовой 

системы (Вьетнам); 

152.15 продолжать неустанные усилия по дальнейшему укреплению 

соответствующих правовых и институциональных рамок поощрения прав 

человека (Саудовская Аравия); 

152.16 внести изменения в стандартные операционные процедуры 

правоохранительных органов, чтобы обеспечить соблюдение и защиту 

прав человека и основных свобод всех нигерийцев (Соединенные Штаты 

Америки); 

152.17 продолжать предпринимать целенаправленные шаги по 

совершенствованию национального законодательства в части соблюдения 

прав и свобод человека (Российская Федерация); 

152.18 продолжать наращивать потенциал в различных областях прав 

человека (Индия); 

152.19 принять в качестве закона законопроект о гендерном 

равноправии и равных возможностях (Новая Зеландия); 

152.20 декриминализовать некоторые мелкие правонарушения, 

предусмотренные действующим нигерийским законодательством, 

включая праздношатание, бродяжничество, лоточничество, прошение 

милостыни, бездомность, секс-работу и неповиновение властям 

(Германия); 
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152.21 отозвать законопроект об учреждении Комиссии по 

регулированию неправительственных организаций (Германия); 

152.22 принять дополнительные законы, направленные на укрепление 

прав женщин, включая пять законопроектов, которые Нигерия обязалась 

вновь вынести на рассмотрение, расширить участие женщин в 

политической жизни и содействовать гендерному равноправию 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

152.23 включить в национальное законодательство Конвенцию о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, с тем чтобы 

привести национальное законодательство в его гендерном аспекте в 

соответствие с международными стандартами (Замбия); 

152.24 обеспечить принятие пяти гендерных законопроектов 

Национальной ассамблеей десятого созыва в целях расширения участия 

женщин в политической жизни в соответствии с Национальной гендерной 

политикой правительства Нигерии (2006 год) (Германия); 

152.25 продолжить усилия по принятию пяти гендерных 

законопроектов, рассматривавшихся Национальной ассамблеей 

предыдущего созыва (Гана); 

152.26 содействовать принятию Закона о правах ребенка в штатах, где 

такое законодательство в настоящее время отсутствует, с положениями о 

предотвращении и ликвидации детских, ранних и принудительных браков, 

а также калечащих операций на женских половых органах (Канада); 

152.27 добиться прогресса в обеспечении принятия Закона о правах 

ребенка всеми штатами федерации, установить единый минимальный 

возраст вступления в брак на уровне 18 лет и активизировать усилия по 

искоренению детских браков (Чили); 

152.28 стараться внедрять передовой опыт в целях реализации 

национального плана действий по обеспечению и защите прав человека на 

2022–2026 годы (Бахрейн); 

152.29 завершить принятие законопроекта 2022 года, касающегося 

Национальной комиссии по правам человека (Демократическая 

Республика Конго); 

152.30 выделить Национальной комиссии по правам человека 

достаточные ресурсы для более эффективного выполнения ее мандата 

(Кения); 

152.31 укрепить структуру Национальной комиссии по правам человека 

и предоставить ей достаточное количество ресурсов (Парагвай); 

152.32 создать постоянный национальный механизм по осуществлению 

рекомендаций в области прав человека, представлению докладов и 

принятию последующих мер и рассмотреть возможность получения 

содействия в этих целях (Парагвай); 

152.33 отменить все положения, противоречащие принципу равенства 

между мужчинами и женщинами, особенно в отношении брака, полигамии, 

развода, наследования и владения землей, и поощрять гендерное 

равноправие и недискриминацию (Колумбия); 

152.34 обеспечить в законодательстве и на практике защиту прав 

уязвимых групп населения, включая женщин, детей, людей с 

инвалидностью, пожилых людей и этнические и религиозные 

меньшинства (Российская Федерация); 

152.35 укреплять нормативно-правовую и институциональную базу для 

борьбы со всеми формами дискриминации (Камерун); 
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152.36 продолжить реализацию политики в области обеспечения 

гендерного равенства и недискриминации (Индия); 

152.37 проводить информационно-просветительные кампании в целях 

устранения гендерных предубеждений относительно роли и обязанностей 

мужчин и женщин в семье и обществе (Буркина-Фасо); 

152.38 проводить кампании по информированию общественности в 

целях искоренения гендерных предубеждений и стереотипов (Исландия); 

152.39 поощрять гендерное равноправие с помощью информационно-

просветительных кампаний, направленных на борьбу с предрассудками и 

стереотипами и их искоренение (Парагвай); 

152.40 активизировать проведение образовательных и просветительных 

кампаний, направленных на борьбу с вредными гендерными стереотипами 

и практикой, особенно среди религиозных и традиционных лидеров 

(Филиппины); 

152.41 искоренить вредные обычаи и традиционную практику, которые 

подпитываются стереотипами, основанными на гендерных и возрастных 

признаках и эйблизме (Того); 

152.42 принять необходимые меры по борьбе с дискриминацией, 

в частности путем внесения поправок в любое законодательство, 

содержащее дискриминационные положения, связанные с гендерными 

предрассудками и стереотипами, а также в законодательство, 

предусматривающее дискриминацию и уголовную ответственность по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности (Аргентина); 

152.43 принять необходимые меры для отмены смертной казни в своей 

правовой системе (Аргентина); 

152.44 принять меры для официальной отмены смертной казни 

(Кот-д'Ивуар); 

152.45 предпринять шаги в направлении официальной отмены 

смертной казни (Эквадор); 

152.46 рассмотреть вопрос об отмене смертной казни (Италия); 

152.47 принять меры для официальной отмены смертной казни и 

отменить законы, предусматривающие смертную казнь в качестве меры 

наказания, в частности за гомосексуальность и богохульство 

(Черногория); 

152.48 предусмотреть полную и официальную отмену смертной казни 

(Кабо-Верде); 

152.49 официально закрепить существующий мораторий на смертную 

казнь и ограничить вынесение смертных приговоров самыми тяжкими 

преступлениями в соответствии с международным правом в качестве 

ключевых шагов к последующей отмене смертной казни (Швейцария); 

152.50 ввести официальный мораторий на смертную казнь в качестве 

шага к ее официальной отмене (Австралия); 

152.51 ввести мораторий на смертную казнь в целях ее последующей 

отмены, как было рекомендовано Швецией и другими странами по итогам 

предыдущих обзоров (Швеция); 

152.52 рассмотреть возможность введения моратория на применение 

смертной казни с целью добиться ее полной отмены (Кипр); 

152.53 ввести де-юре мораторий на смертную казнь и заменить все 

смертные приговоры тюремными сроками (Дания); 
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152.54 принять необходимые меры для введения официального 

моратория на смертную казнь (Кения); 

152.55 активизировать усилия по объявлению официального моратория 

на смертную казнь в целях ее последующей отмены (Гана); 

152.56 ввести мораторий на смертную казнь в целях ее последующей 

отмены (Португалия); 

152.57 ввести мораторий на исполнение смертных приговоров в 

качестве предварительного шага к отмене смертной казни и заменить все 

смертные приговоры на тюремные сроки (Испания); 

152.58 ввести мораторий на смертную казнь в целях ее последующей 

отмены и ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Колумбия); 

152.59 отменить смертную казнь и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни 

(Франция); 

152.60 отменить смертную казнь и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни 

(Исландия); 

152.61 запретить смертную казнь всех лиц моложе 18 лет, в том числе в 

штатах, где действуют законы шариата (Ангола); 

152.62 сократить число преступлений, наказуемых смертной казнью, 

и стимулировать общественные дебаты по вопросу об отмене смертной 

казни (Чили); 

152.63 ввести мораторий на смертную казнь в целях последующей 

отмены этой практики и принять меры для замены смертной казни 

другими видами наказания (Коста-Рика); 

152.64 принять меры по отмене смертной казни и заменить все уже 

вынесенные смертные приговоры на тюремное заключение (Люксембург); 

152.65 принять национальное законодательство об отмене смертной 

казни и ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Мальта); 

152.66 ввести де-юре мораторий на смертную казнь в целях ее 

последующей окончательной отмены (Парагвай); 

152.67 отменить смертную казнь де-юре (Словакия); 

152.68 усилить меры безопасности по всей стране и укрепить 

национальные механизмы по защите прав человека (Мозамбик); 

152.69 гарантировать полное и эффективное применение Закона о 

борьбе с пытками 2017 года, обеспечивать подготовку сотрудников 

правоохранительных органов по вопросам его исполнения, а также 

возмещать ущерб жертвам пыток (Уругвай); 

152.70 удвоить усилия по созданию эффективного национального 

превентивного механизма в соответствии с требованиями 

Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания (Украина); 
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152.71 удвоить усилия по обучению и повышению осведомленности 

сотрудников сил обороны и безопасности в вопросах чрезмерного 

применения силы (Лесото); 

152.72 обеспечить надлежащую подготовку сотрудников полиции, 

военнослужащих и работников судебной системы и надлежащее 

финансирование соответствующих органов, чтобы положить конец всем 

формам произвольных задержаний, пыток и жестокого, бесчеловечного 

или унижающего достоинство обращения со стороны государственных 

служащих (Австрия); 

152.73 активизировать усилия по борьбе с безнаказанностью путем 

отслеживания и расследования злоупотреблений со стороны сил 

безопасности (Италия); 

152.74 активизировать усилия по предотвращению нарушений прав 

человека сотрудниками правоохранительных органов и усилить 

ответственность за уже совершенные нарушения (Республика Корея); 

152.75 убедиться, что руководящие принципы применения силы 

соответствуют Основным принципам применения силы и огнестрельного 

оружия должностными лицами по поддержанию правопорядка 

(Люксембург); 

152.76 обеспечить надлежащую подготовку и инструктаж сотрудников 

полиции, занимающихся поддержанием общественного порядка, с тем 

чтобы применение силы и огнестрельного оружия против граждан 

соответствовало международным стандартам в этой области (Кабо-Верде); 

152.77 ввести гарантии против нарушений прав человека гражданскими 

и военными представителями силовых структур и вооруженными 

бандами, включая произвольные аресты и задержания, изнасилования и 

другие формы пыток, насильственные исчезновения и внесудебные казни 

(Бельгия); 

152.78 продолжать укреплять соблюдение Минимальных стандартных 

правил Организации Объединенных Наций в отношении обращения с 

заключенными (Правила Нельсона Манделы) (Южная Африка); 

152.79 решить проблему повторяющегося межобщинного насилия путем 

проведения беспристрастных всесторонних расследований 

систематических нападений и привлечения виновных к ответственности, 

поощрения миростроительства и обеспечения возмещения ущерба 

жертвам и пострадавшим (Ирландия); 

152.80 защищать гражданское население и обеспечивать всестороннее 

расследование всех нарушений международного гуманитарного права и 

всех нарушений и ущемлений прав человека, привлекая к ответственности 

виновных в незаконной гибели гражданских лиц (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

152.81 усилить меры по расследованию нарушений прав человека и 

международного права и наказанию виновных (Аргентина); 

152.82 расследовать заявления о нарушениях международного права 

прав человека и международного гуманитарного права со стороны 

сотрудников правоохранительных органов и сил безопасности и 

привлекать виновных к ответственности (Австралия); 

152.83 расследовать обвинения в военных преступлениях и возможных 

преступлениях против человечности, выдвинутые в отношении 

нигерийских военных, «Боко харам» и других вооруженных групп, 

и привлечь виновных к ответственности (Канада); 
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152.84 продолжать и наращивать усилия по борьбе с терроризмом, 

в частности по борьбе с безнаказанностью за террористические акты 

(Бенин); 

152.85 продолжать усилия по борьбе с терроризмом (Египет); 

152.86 укреплять международное сотрудничество в борьбе с 

терроризмом и насильственным экстремизмом (Камерун); 

152.87 повышать способность сил безопасности бороться с терроризмом 

при одновременном соблюдении стандартов в области прав человека 

(Конго); 

152.88 повышать способность сил безопасности вести борьбу с 

терроризмом в соответствии с международными стандартами в области 

прав человека (Мозамбик); 

152.89 расследовать утверждения о нарушениях прав человека, 

совершенных «Боко харам», а также военными и членами объединенных 

сил гражданской самообороны, в целях обеспечения ответственности 

(Португалия); 

152.90 активизировать меры по борьбе с коррупцией (Объединенная 

Республика Танзания); 

152.91 продолжать проводить политику борьбы с коррупцией 

(Азербайджан); 

152.92 продолжать и наращивать усилия по борьбе с коррупцией в 

соответствии с национальной антикоррупционной политикой и стратегией 

(Джибути); 

152.93 активизировать усилия по укреплению борьбы с коррупцией и 

безнаказанностью, особенно в сфере уголовного правосудия (Гондурас); 

152.94 продолжать усилия по предупреждению коррупции и борьбе с 

ней, главным образом посредством эффективной реализации 

соответствующей национальной стратегии (Ливан); 

152.95 разработать надежные механизмы сбора данных, которые 

позволят обеспечить устойчивый прогресс в деле поощрения и защиты 

прав человека посредством реализации целенаправленной 

государственной политики (Многонациональное Государство Боливия); 

152.96 серьезно относиться к выполнению рекомендаций 

международных наблюдателей, в том числе Миссии Европейского союза по 

наблюдению за выборами (Словакия); 

152.97 продолжать усилия по укреплению системы правосудия 

(Государство Палестина); 

152.98 продолжать принимать меры по укреплению системы уголовного 

правосудия (Бутан); 

152.99 укреплять систему правосудия путем полной реализации Закона 

об исправительной службе Нигерии от 2019 года, Закона о полиции 

Нигерии от 2020 года и Закона об отправлении уголовного правосудия от 

2015 года (Швейцария); 

152.100 продолжать наращивать усилия по реформированию системы 

уголовного правосудия путем укрепления правовой и институциональной 

базы (Кыргызстан); 

152.101 продолжать принимать меры для улучшения работы судебных 

органов и учреждений пенитенциарной системы (Российская Федерация); 

152.102 содействовать доступу к правосудию и борьбе с безнаказанностью 

за все случаи сексуального и гендерного насилия, в том числе путем 



A/HRC/56/7 

16 GE.24-04146 

укрепления работы межведомственного управленческого комитета по 

искоренению гендерного насилия (Швейцария); 

152.103 обеспечить защиту прав человека лиц, обвиняемых в 

богохульстве, и привлечь к ответственности виновных в убийствах, 

совершенных толпой (Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии); 

152.104 удвоить усилия по борьбе с преступными деяниями, включая 

бандитизм, похищения и принудительные браки (Индонезия); 

152.105 активизировать усилия по борьбе с безнаказанностью и 

ущемлениями прав человека, совершаемыми вооруженными группами 

(Замбия); 

152.106 выполнить рекомендации, содержащиеся в докладах 

следственных групп штатов о действиях сил безопасности в ходе 

подавления протестов под лозунгом «Покончим с SARS (Специальное 

подразделение по борьбе с разбойными нападениями)», в частности 

обеспечить в соответствующих случаях судебное преследование лиц, 

достоверно причастных к совершенным нарушениям (Соединенные 

Штаты Америки); 

152.107 действуя в сотрудничестве с организациями гражданского 

общества, поощрять межконфессиональный и межкультурный диалог в 

целях противодействия религиозной нетерпимости и предотвращения 

радикализации (Гамбия); 

152.108 активизировать усилия по укреплению подотчетности и 

безопасности в целях обеспечения реализации прав на свободу религии и 

убеждений во всех регионах Нигерии (Королевство Нидерландов); 

152.109 активизировать усилия по поощрению свободы выражения 

мнений, ассоциации и мирных собраний путем реализации 

соответствующих программ подготовки для должностных лиц (Греция); 

152.110 активизировать усилия по защите и поощрению свободы 

выражения мнений, ассоциации и мирных собраний в целях создания 

безопасной и благоприятной среды для правозащитников, журналистов и 

представителей гражданского общества (Италия); 

152.111 гарантировать права на свободу выражения мнений и 

ассоциации, а также обеспечить безопасную и благоприятную среду для 

журналистов, правозащитников и представителей оппозиции (Испания); 

152.112 защищать независимость и плюрализм средств массовой 

информации и способствовать полной реализации свободы выражения 

мнений и убеждений, в том числе на цифровых платформах (Финляндия); 

152.113 внести поправки в Закон о Совете по делам печати Нигерии от 

1992 года, с тем чтобы устранить необоснованные ограничения свободы 

выражения мнений, особенно в том, что касается сетевой и гражданской 

журналистики (Соединенные Штаты Америки); 

152.114 положить конец всем формам преследования и запугивания 

журналистов и правозащитников, а также нападениям на них, 

и обеспечить привлечение виновных в таких действиях к ответственности 

(Бельгия); 

152.115 обеспечить право на свободу выражения мнений и мирных 

собраний и защитить свободу печати, в частности путем пересмотра 

предлагаемых законопроектов, предусматривающих наложение 

ограничений на редакции СМИ, и внесения поправок в существующие 

законы о вещании в целях защиты журналистов (Норвегия); 
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152.116 бороться со всеми ограничениями гражданского пространства и 

не допускать, чтобы журналисты, активисты и граждане страдали от 

преследований, угроз и нападений за мирное выражение своего мнения 

(Колумбия); 

152.117 принять меры для обеспечения открытости, доступности и 

безопасности Интернета на всей территории Нигерии (Республика Корея); 

152.118 внести изменения в раздел 24 Закона о киберпреступности в 

соответствии с решением Суда Экономического сообщества 

западноафриканских государств от 2022 года, приведя этот закон в 

соответствие с региональными законодательными стандартами и 

международным правом (Королевство Нидерландов); 

152.119 принять дополнительные меры для ликвидации детских, ранних 

и принудительных браков в соответствии с рекомендациями, принятыми 

к исполнению по итогам предыдущих обзоров, и выполнить обязательства 

по Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин (Швеция); 

152.120 продолжать усилия по искоренению принудительных и ранних 

браков (Марокко); 

152.121 продолжать работу по отмене детских браков (Непал); 

152.122 унифицировать возраст вступления в брак во всех штатах, с тем 

чтобы искоренить детские, ранние и принудительные браки как в 

законодательстве, так и на практике (Сьерра-Леоне); 

152.123 активизировать усилия по защите и укреплению роли семьи как 

основного структурного элемента общества (Ирак); 

152.124 продолжать усилия по сохранению и защите семейных ценностей, 

в том числе на международном уровне (Саудовская Аравия); 

152.125 укрепить реализацию законодательства и политики в области 

борьбы с торговлей людьми (Лаосская Народно-Демократическая 

Республика); 

152.126 обеспечить эффективное применение законов и политики в 

области борьбы с торговлей людьми (Бутан); 

152.127 обеспечить эффективное применение и исполнение 

законодательства о борьбе с торговлей людьми путем укрепления 

потенциала соответствующих государственных органов (Малайзия); 

152.128 обеспечить эффективное применение и исполнение 

законодательства о борьбе с торговлей людьми (Эсватини); 

152.129 обеспечить эффективное применение и исполнение 

законодательства о борьбе с торговлей людьми путем укрепления 

потенциала соответствующих государственных органов (Коста-Рика); 

152.130 принять дополнительные меры по борьбе с торговлей людьми, 

в частности выделить ресурсы на реализацию Национального плана 

действий по борьбе с торговлей людьми в Нигерии (Шри-Ланка); 

152.131 рассмотреть вопрос о выделении достаточного объема ресурсов 

на реализацию Национального плана действий по борьбе с торговлей 

людьми (Замбия); 

152.132 выделить достаточный объем ресурсов на реализацию 

Национального плана действий по борьбе с торговлей людьми на  

2022–2026 годы (Багамские Острова); 

152.133 продолжить реализацию Национального плана действий по 

борьбе с торговлей людьми (Бурунди); 
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152.134 выделить достаточный объем ресурсов на реализацию 

Национального плана действий по борьбе с торговлей людьми в Нигерии 

на 2022–2026 годы, направленного на предотвращение торговли людьми, 

особенно женщинами и детьми, и борьбу с ней (Кыргызстан); 

152.135 ускорить усилия по разработке нового национального плана 

действий по борьбе с торговлей людьми (Сьерра-Леоне); 

152.136 продолжать усилия по борьбе с торговлей людьми, включая 

мероприятия по повышению осведомленности (Турция); 

152.137 продолжать усилия по борьбе с торговлей людьми (Алжир); 

152.138 активизировать усилия по борьбе с торговлей людьми, особенно 

женщинами и детьми (Камерун); 

152.139 продолжить усилия по борьбе с торговлей людьми и расширить 

доступ жертв к соответствующим услугам по защите (Египет); 

152.140 продолжать усилия по борьбе с торговлей людьми, калечащими 

операциями на женских половых органах, ранними и принудительными 

браками, а также сексуальным и гендерным насилием (Греция); 

152.141 продолжать принимать меры по борьбе с торговлей людьми 

(Индия); 

152.142 продолжить реализацию программ и процедур, направленных на 

борьбу с торговлей людьми, особенно соответствующего плана действий на 

период 2022–2026 годов (Оман); 

152.143 продолжать усилия, направленные на борьбу с торговлей 

людьми, и расширять спектр услуг, предоставляемых жертвам (Катар); 

152.144 сохранять решимость в борьбе с торговлей людьми, в том числе 

в рамках международного и регионального сотрудничества, уделяя особое 

внимание защите детей и женщин и девочек (Пакистан); 

152.145 бороться с преступлением торговли людьми, особенно 

женщинами и детьми, путем наращивания потенциала соответствующих 

ведомств и акторов (Бахрейн); 

152.146 продолжить реализацию мер по выявлению и реабилитации 

жертв торговли людьми, а также развивать сотрудничество с Управлением 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 

Международной организацией по миграции и Международной 

организацией труда в целях укрепления потенциала правоохранительных 

и судебных органов в борьбе с торговлей людьми и защите ее жертв 

(Беларусь); 

152.147 обеспечить эффективное применение и исполнение 

законодательства о борьбе с торговлей людьми путем укрепления 

потенциала соответствующих государственных органов (Демократическая 

Республика Конго); 

152.148 удвоить усилия по реализации Национального плана действий по 

борьбе с торговлей людьми в Нигерии, а также по защите жертв и оказанию 

им помощи (Ливия); 

152.149 активизировать усилия по предотвращению торговли людьми и 

борьбе с ней, главным образом в сельских районах, с целью, с одной 

стороны, защитить женщин и девочек от домашнего рабства, а с одной 

стороны, защитить мальчиков и мужчин от вовлечения в 

попрошайничество и трудовой эксплуатации (Мали); 

152.150 принять дополнительные меры по укреплению борьбы с 

торговлей людьми и трансграничным терроризмом (Сомали); 
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152.151 гарантировать всем работникам, как гражданам, так и 

мигрантам, одинаковый уровень защиты с точки зрения социального 

обеспечения, равной оплаты труда, минимального размера заработной 

платы, рабочего времени, дней отдыха, увольнения, компенсации, свободы 

ассоциации и других условий труда (Коста-Рика); 

152.152 полностью реализовать пересмотренную Национальную 

политику в области социальной защиты в качестве шага на пути к 

созданию хорошо развитой, инклюзивной и надежной системы социальной 

защиты (Багамские Острова); 

152.153 принять меры по обеспечению эффективной реализации 

Национальной стратегии в области инвалидности (Бутан); 

152.154 активизировать усилия по реализации национальной политики в 

области социальной защиты путем выделения достаточного объема 

финансовых ресурсов для обеспечения инклюзивной и надежной 

социальной защиты для всех (Мальдивские Острова); 

152.155 продолжать укреплять систему социальной защиты (Малайзия); 

152.156 продолжать усилия по созданию всеохватывающей и надежной 

системы социальной защиты с особым акцентом на политику, 

ориентированную на семью (Исламская Республика Иран); 

152.157 продолжать укреплять программы социальных инвестиций в 

поддержку людей, находящихся в уязвимом положении, особенно женщин 

и детей (Греция); 

152.158 продолжать усилия по укреплению программ социальной 

помощи, ориентированных на уязвимые группы населения (Грузия); 

152.159 принимать меры в рамках Национальной программы 

социальных инвестиций для поддержки уязвимых групп населения, 

включая женщин, молодежь и детей (Беларусь); 

152.160 продолжать осуществление 10-летнего Плана действий по 

реализации национальной жилищной стратегии, уделяя особое внимание 

группам населения с низкими доходами (Боливарианская Республика 

Венесуэла); 

152.161 продолжать усилия по обеспечению доступа всех граждан к 

адекватному жилью (Бангладеш); 

152.162 продолжать усилия по обеспечению доступа всех граждан к 

адекватному жилью (Сербия); 

152.163 осуществлять целевые стратегии и программы по борьбе с 

бедностью, неравенством и дискриминацией, особенно в уязвимых 

сообществах (Армения); 

152.164 продолжать усилия, направленные на содействие устойчивому 

экономическому и социальному развитию и повышение уровня жизни 

населения (Азербайджан); 

152.165 обеспечить экономические и социальные права, в частности 

право на достаточный жизненный уровень (Марокко); 

152.166 продолжать усилия по борьбе с бедностью в рамках работы по 

достижению целей в области устойчивого развития (Бруней-Даруссалам); 

152.167 продолжать снижать уровень бедности, увеличивая объем 

выделяемых на борьбу с бедностью ресурсов (Китай); 

152.168 продолжать усилия, направленные на борьбу с бедностью и 

калечащими операциями на женских половых органах (Сомали); 
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152.169 продолжать проводить политику в области развития, 

направленную на снижение уровня бедности в стране (Йемен); 

152.170 продолжать усилия по внедрению системы медицинского 

страхования и обеспечить, чтобы все люди были охвачены ею в 

достаточной степени (Государство Палестина); 

152.171 активизировать усилия, направленные на внедрение системы 

медицинского страхования и охвата медицинским обслуживанием всех 

жителей, особенно пожилых людей (Египет); 

152.172 обеспечить, чтобы все люди, включая пожилых, были должным 

образом охвачены системой медицинского страхования (Габон); 

152.173 укрепить исполнение Закона о национальном медицинском 

страховании 2022 года в целях достижения всеобщего охвата населения 

услугами здравоохранения (Таиланд); 

152.174 продолжать совершенствовать и развивать систему 

здравоохранения с помощью механизмов и стратегий, обновленных в 

соответствии с Законом о медицинском страховании от 2022 года (Оман); 

152.175 продолжать принимать меры по снижению уровня материнской 

и младенческой смертности (Бангладеш); 

152.176 принимать меры по снижению уровня материнской и 

неонатальной смертности (Эстония); 

152.177 продолжать создавать благоприятные условия для 

совершенствования системы общественного здравоохранения с помощью 

национальной политики и финансирования (Корейская Народно-

Демократическая Республика); 

152.178 обеспечить всеобщий и беспрепятственный доступ к 

информации, консультациям, образованию и услугам в области 

сексуального и репродуктивного здоровья, в особенности для подростков 

(Эстония); 

152.179 обеспечить сексуальное и репродуктивное здоровье и права 

женщин и девочек и принять меры против сексуального и гендерного 

насилия, в частности против вредных практик (Норвегия); 

152.180 расширить доступ к медицинскому обслуживанию, особенно для 

детей, женщин, инвалидов и других уязвимых групп населения 

(Индонезия); 

152.181 удвоить усилия по улучшению доступа к услугам 

здравоохранения и расширению охвата медицинским обслуживанием, 

особенно в сельских районах (Иордания); 

152.182 активизировать усилия по поощрению права на здоровье (Ирак); 

152.183 декриминализовать аборты (Исландия); 

152.184 отменить уголовную ответственность за добровольное 

прерывание беременности и реализовывать программы просвещения по 

вопросам сексуального и репродуктивного здоровья для всего населения 

(Мексика); 

152.185 обеспечить доступ к качественной и основанной на фактах 

информации по вопросам сексуального и репродуктивного здоровья и к 

соответствующему образованию (Ирландия); 

152.186 продолжать усилия по улучшению доступа к здравоохранению и 

образованию (Эфиопия); 

152.187 обеспечить принятие и промульгацию федеральными штатами 

закона о доступе детей к базовому бесплатному образованию (Мали); 
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152.188 обеспечить осуществление на всех уровнях, национальном и 

уровне штатов, Закона о правах ребенка 2003 года, с тем чтобы 

гарантировать бесплатное, обязательное и всеобщее базовое образование 

каждому ребенку, возраст которого соответствует обучению в начальной и 

младшей средней школе (Южный Судан); 

152.189 рассмотреть возможность принятия необходимых мер для 

введения в действие во всех федеральных штатах Закона о правах ребенка 

2003 года, предусматривающего бесплатное, обязательное и всеобщее 

базовое образование (Маврикий); 

152.190 активизировать усилия по обеспечению права на образование, 

обеспечить всеобщее начальное образование и повысить уровень охвата 

средним образованием, уделяя особое внимание девочкам (Бразилия); 

152.191 активизировать усилия по обеспечению каждому ребенку доступа 

к бесплатному, обязательному, всеобщему и качественному образованию, 

уделяя особое внимание тому, чтобы сделать образование доступным для 

девочек (Литва); 

152.192 принять надлежащие меры для обеспечения доступа всех детей к 

образованию (Словакия); 

152.193 продолжать обеспечивать доступное и высококачественное 

образование для всех (Корейская Народно-Демократическая Республика); 

152.194 продолжать усилия по обеспечению бесплатного, обязательного и 

всеобщего базового образования для каждого ребенка (Исламская 

Республика Иран); 

152.195 продолжать реализацию мер по повышению качества 

образования и содействию инклюзивному образованию по всей стране 

(Зимбабве); 

152.196 активизировать усилия по улучшению качества педагогического 

состава путем обеспечения постоянного повышения квалификации 

учителей (Сирийская Арабская Республика); 

152.197 продолжать прилагать значительные усилия для зачисления в 

школы детей, оказавшихся за рамками системы школьного образования, 

по всей стране (Боливарианская Республика Венесуэла); 

152.198 принять меры по развитию инклюзивного образования 

(Шри-Ланка); 

152.199 продолжать расширять доступ к образованию, особенно для 

девочек и детей-инвалидов, и выделять необходимые бюджетные средства 

и ресурсы на эти цели (Таиланд); 

152.200 продолжать содействовать доступу к качественному образованию 

в сельской местности, что принесет долгосрочные выгоды сельским 

женщинам и молодежи (Алжир); 

152.201 разработать и осуществить меры по обеспечению полного 

доступа к образованию, особенно для детей, находящихся в уязвимом 

положении, таких как дети-инвалиды, дети в ситуациях улицы и девочки 

(Болгария); 

152.202 продолжать содействовать развитию образования в целях 

поощрения прав детей, инвалидов и других уязвимых групп (Китай); 

152.203 продолжать принимать и укреплять меры, направленные на 

обеспечение равного доступа к качественному образованию для всех, 

особенно для девочек (Джибути); 
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152.204 расширить доступ к качественному образованию, делая особый 

акцент на безопасности в школах и потребностях перемещенных детей 

(Гамбия); 

152.205 продолжать разрабатывать и внедрять стратегии, 

обеспечивающие всем гражданам, независимо от социально-

экономического статуса, пола, места жительства, религии или этнической 

принадлежности, равный и безопасный доступ к здравоохранению и 

образованию (Норвегия); 

152.206 обеспечить качественное и всестороннее образование для всех, 

особенно для девочек и учащихся с инвалидностью (Катар); 

152.207 продолжать строить инфраструктуру, увеличивать численность 

персонала и разрабатывать новые учебные материалы в целях 

обеспечения реализации Стратегии инклюзивного образования (Южная 

Африка); 

152.208 продолжать усилия по сокращению числа детей, не посещающих 

школу (Сирийская Арабская Республика); 

152.209 принять дополнительные меры по выполнению Парижского 

соглашения и переходу к низкоуглеродной и устойчивой к изменению 

климата экономике (Шри-Ланка); 

152.210 продолжать предпринимать шаги по выполнению Парижского 

соглашения и переходу к низкоуглеродной и устойчивой к изменению 

климата экономике (Малайзия); 

152.211 продолжать мобилизацию ресурсов для борьбы с последствиями 

изменения климата, повышения жизнестойкости и снижения зависимости 

от ископаемых видов топлива (Пакистан); 

152.212 откликнуться на призыв, содержащийся в заявлении Комитета 

по правам человека о поощрении прозрачности и подотчетности в 

управлении природными ресурсами (Маршалловы Острова); 

152.213 усилить меры по поддержке общин, пострадавших от разливов 

нефти в дельте реки Нигер, в соответствии с рекомендацией, ранее 

встретившей поддержку со стороны Нигерии (Маршалловы Острова); 

152.214 продолжать реализацию политики и программ, направленных на 

осуществление повестки дня в области устойчивого развития (Судан); 

152.215 продолжать добиваться устойчивого экономического и 

социального развития и осуществлять соответствующие национальные 

программы в области развития (Китай); 

152.216 продолжить реализацию Национального плана развития на  

2021–2025 годы в целях ускорения экономического роста и повышения 

уровня жизни (Объединенные Арабские Эмираты); 

152.217 продолжать укреплять свою успешную политику и программы 

социальных инвестиций в интересах населения страны, уделяя особое 

внимание наиболее уязвимым слоям (Боливарианская Республика 

Венесуэла); 

152.218 продолжить работу по укреплению национальных механизмов 

поощрения и защиты экономических, социальных и культурных прав 

(Куба); 

152.219 совершенствовать программы, направленные на всестороннее 

осуществление Национальной стратегии расширения экономических прав 

и возможностей женщин, и обеспечить участие женщин и молодежи в 

экономической жизни (Бруней-Даруссалам); 
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152.220 положительно оценивая принятие Национального плана 

действий по поощрению и защите прав человека на 2022–2026 годы, мы 

рекомендуем делиться наработанным опытом защиты прав человека в 

деловой сфере (Беларусь); 

152.221 удвоить усилия по решению проблем, связанных с отсутствием 

безопасности в стране (Конго); 

152.222 продолжать укреплять правовую базу и разрабатывать законы 

для защиты прав женщин и девочек (Барбадос); 

152.223 отменить дискриминационные положения и укрепить 

административные, законодательные и судебные рамки и механизмы в 

целях искоренения дискриминации и насилия в отношении женщин и 

девочек и поощрения гендерного равноправия (Эстония); 

152.224 продолжать усилия по расширению участия женщин в 

политической и общественной жизни, особенно на руководящих 

должностях (Государство Палестина); 

152.225 расширить участие женщин в политической и общественной 

жизни, особенно на руководящих должностях (Тимор-Лешти); 

152.226 продолжать расширять участие женщин в процессах принятия 

решений в целях содействия гендерному равноправию (Объединенные 

Арабские Эмираты); 

152.227 продолжать усилия по увеличению представленности женщин в 

парламенте (Объединенная Республика Танзания); 

152.228 принять меры по поощрению участия женщин в принятии 

решений, с тем чтобы ускорить их полное включение в политическую и 

общественную жизнь страны (Уругвай); 

152.229 укреплять политику, направленную на обеспечение 

справедливой представленности женщин во всех избирательных и 

административных органах страны (Коморские Острова); 

152.230 продолжать принимать все меры для увеличения числа женщин 

на руководящих должностях (Малави); 

152.231 продолжать работу по расширению участия женщин в 

политической и общественной сферах в целях дальнейшего продвижения 

гендерного равноправия и справедливой представленности полов 

(Мальдивские Острова); 

152.232 удвоить усилия по увеличению представленности женщин в 

директивных органах (Непал); 

152.233 рассмотреть возможность принятия законодательных или 

политических мер, направленных на расширение участия женщин в 

политической и общественной жизни, особенно на руководящих 

должностях (Сьерра-Леоне); 

152.234 продолжать содействовать гендерному равноправию и 

расширению прав и возможностей женщин, их трудоустройству и участию 

в политической жизни путем принятия и совершенствования 

соответствующего законодательства (Таиланд); 

152.235 активизировать усилия по поощрению гендерного равноправия и 

ликвидации дискриминации по признаку пола (Тимор-Лешти); 

152.236 продолжать добиваться прогресса в борьбе с дискриминационной 

практикой и поощрении прав женщин и девочек (Боливарианская 

Республика Венесуэла); 

152.237 активизировать усилия по отмене или изменению 

соответствующих законов, с тем чтобы сделать своим приоритетом 
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гендерное равноправие и покончить с дискриминацией в отношении 

женщин и девочек (Зимбабве); 

152.238 продолжать работу по защите и поощрению прав женщин, 

содействуя гендерному равноправию в секторе государственных 

должностей, а также в других областях, где женщины представлены 

недостаточно, в частности оказывать содействие женщинам, 

проживающим в сельских районах (Многонациональное Государство 

Боливия); 

152.239 усилить защиту женщин и девочек от насилия и гарантировать 

им право на равных условиях участвовать в политической и общественной 

жизни страны (Куба); 

152.240 продолжать усилия по расширению прав и возможностей женщин 

и обеспечению гендерного равноправия (Эфиопия); 

152.241 активизировать усилия по поощрению прав женщин и 

гендерного равноправия, борьбе с гендерным насилием и обеспечению 

равного участия женщин во всех сферах жизни (Гамбия); 

152.242 продолжать активизировать меры по расширению прав и 

возможностей женщин и поощрению их участия в общественной и 

политической жизни (Грузия); 

152.243 продолжать реализовывать инициативы, направленные 

конкретно на поддержку доступа женщин и девочек к образованию и 

профессиональному обучению, что способствует более широкому 

социально-экономическому развитию (Иордания); 

152.244 активизировать усилия по обеспечению участия женщин в 

политической и общественной сферах, особенно на руководящих 

должностях (Кения); 

152.245 приложить усилия к расширению участия женщин в 

политической и общественной жизни (Кыргызстан); 

152.246 продолжать усилия по поощрению гендерного равноправия 

путем создания благоприятных условий для более широкого участия 

женщин в процессе принятия решений (Лаосская Народно-

Демократическая Республика); 

152.247 обеспечить более широкую представленность женщин на 

руководящих должностях в политической и частной сферах (Мадагаскар); 

152.248 продолжать усилия по расширению прав и возможностей женщин 

и молодежи (Мавритания); 

152.249 добиваться дальнейшего прогресса в расширении прав и 

возможностей женщин в экономической сфере, а также в области 

верховенства права, управления и доступа к правосудию (Сенегал); 

152.250 предпринять конкретные шаги по поощрению, защите и 

реализации прав женщин и девочек, в частности путем обеспечения 

соблюдения закона 2015 года о запрещении всех форм насилия в 

отношении них во всех оставшихся штатах (Финляндия); 

152.251 продолжать усилия по поощрению и защите прав уязвимых групп 

населения, особенно женщин и детей (Вьетнам); 

152.252 продолжать усилия по борьбе с насилием в отношении женщин и 

девочек и обеспечить жертвам доступ к правосудию (Тунис); 

152.253 продолжать принимать необходимые меры по искоренению 

насилия в отношении женщин и девочек (Бангладеш); 

152.254 продолжать усилия по предупреждению и искоренению всех форм 

насилия в отношении женщин, в частности по борьбе с патриархальными 
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гендерными стереотипами и перекрестными формами дискриминации в 

отношении женщин и девочек (Многонациональное Государство 

Боливия); 

152.255 продолжать усилия по борьбе с насилием в отношении женщин и 

девочек как в частной, так и в общественной сферах (Мозамбик); 

152.256 активизировать усилия по борьбе с гендерным насилием, приняв 

меры по обеспечению тщательного расследования сообщений о случаях 

насилия в отношении женщин и девочек и привлечения виновных к 

ответственности (Ботсвана); 

152.257 активизировать усилия по борьбе с гендерным насилием в 

соответствии с рекомендациями Комитета по правам человека (Кипр); 

152.258 бороться с сексуальным и гендерным насилием, в том числе 

путем расследования всех таких случаев и судебного преследования 

виновных (Дания); 

152.259 укрепить усилия по борьбе с гендерным насилием, в том числе 

путем обеспечения судебного преследования предполагаемых 

нарушителей и вынесения им соответствующих приговоров в случае 

признания их вины (Габон); 

152.260 усилить поддержку женщин и девочек — жертв насилия путем 

увеличения объема выделяемых на эти цели финансовых ресурсов 

(Япония); 

152.261 активизировать усилия по расследованию случаев насилия в 

отношении женщин и девочек, включая семейно-бытовое насилие 

(Лесото); 

152.262 продолжать принимать все меры для защиты женщин и девочек 

от сексуального и гендерного насилия (Малави); 

152.263 укрепить государственную политику и национальные механизмы 

по предотвращению насилия и дискриминации в отношении женщин 

(Марокко); 

152.264 продолжать наращивать усилия по борьбе с сексуальным и 

гендерным насилием (Сингапур); 

152.265 продолжать укреплять усилия по борьбе со всеми формами 

насилия в отношении женщин и девочек и с гендерной дискриминацией, 

в частности принять в качестве закона законопроект о гендерном 

равноправии и равных возможностях (Южная Африка); 

152.266 ускорить искоренение практики калечащих операций на женских 

половых органах, в том числе путем активизации просветительной и 

информационной работы с населением (Багамские Острова); 

152.267 принять эффективные меры по предотвращению и искоренению 

калечащих операций на женских половых органах и предусмотреть меры 

защиты девочек, подвергающихся риску (Ботсвана); 

152.268 продолжать усилия по борьбе с принудительными браками и 

калечащими операциями на женских половых органах (Бурунди); 

152.269 предотвращать и искоренять калечащие операции на женских 

половых органах и предусмотреть меры защиты девочек, подвергающихся 

риску (Кот-д'Ивуар); 

152.270 продолжать усилия по предотвращению и искоренению 

калечащих операций на женских половых органах и предоставлять 

помощь и защиту девочкам, находящимся в уязвимом положении 

(Эквадор); 
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152.271 продолжать усилия по предотвращению и искоренению 

калечащих операций на женских половых органах (Эсватини); 

152.272 продолжать усилия по борьбе с проблемой калечащих операций 

на женских половых органах, которая по-прежнему существует в стране 

(Лесото); 

152.273 продолжать принимать меры по предотвращению и искоренению 

калечащих операций на женских половых органах и предусмотреть меры 

защиты девочек, подвергающихся риску (Нигер); 

152.274 наращивать усилия по эффективному применению законов о 

борьбе с гендерным насилием, в частности с калечащими операциями на 

женских половых органах, путем расширения доступа к правосудию и 

предоставления адекватной юридической и психосоциальной помощи 

жертвам (Филиппины); 

152.275 принять дополнительные меры по борьбе с сексуальным и 

гендерным насилием, включая калечащие операции на женских половых 

органах, обеспечив выполнение Закона о запрещении насилия против 

физических лиц и должное расследование поступающих сообщений, 

а также привлечение виновных к ответственности (Португалия); 

152.276 обеспечить включение закона, запрещающего насилие против 

физических лиц, в законодательство штатов, в которых соответствующая 

нормативная база еще не существует, и усилить борьбу с детскими браками 

и калечащими операциями на женских половых органах (Испания); 

152.277 выделить людские и финансовые ресурсы учреждениям, 

отвечающим за реализацию Закона о запрещении насилия в отношении 

физических лиц 2015 года (Канада); 

152.278 продолжить работу по обеспечению полного выполнения Закона 

о запрещении насилия против физических лиц 2015 года во всех штатах, 

с тем чтобы более активно способствовать искоренению насилия в 

отношении женщин и девочек (Новая Зеландия); 

152.279 нарастить усилия по обеспечению жертвам гендерного насилия 

более широкого доступа к правосудию (Ливан); 

152.280 бороться со всеми формами дискриминации и насилия в 

отношении женщин, а также поощрять гендерное равноправие и 

расширять участие женщин в общественной и политической сферах 

(Эквадор); 

152.281 сосредоточиться на реализации инициатив по предотвращению и 

искоренению калечащих операций на женских половых органах и 

предусмотреть меры защиты девочек, подвергающихся риску 

(Тимор-Лешти); 

152.282 принять эффективные меры по предотвращению и искоренению 

калечащих операций на женских половых органах и предусмотреть меры 

защиты девочек, подвергающихся риску (Украина); 

152.283 сделать все возможное, чтобы запрет калечащих операций на 

женских половых органах был введен на всей территории страны 

(Коморские Острова); 

152.284 продолжать повышать осведомленность населения по всей 

стране об уголовной ответственности за практику вредных обычаев и 

осуществление вредных традиционных практик, включая калечащие 

операции на женских половых органах (Зимбабве); 

152.285 обеспечить эффективное применение Закона о правах ребенка на 

всей территории Нигерии (Словения); 
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152.286 обеспечить немедленное включение Закона о правах ребенка в 

законодательные системы двух оставшихся штатов и обеспечить его 

эффективное применение на всей территории Нигерии (Бельгия); 

152.287 продолжить реализацию национальной стратегии по 

искоренению детского труда (Бурунди); 

152.288 запретить в законодательстве и на практике телесные наказания 

детей в любых ситуациях (Кипр); 

152.289 обеспечить исполнение Закона о правах ребенка (2003 год) во всех 

штатах, в том числе путем повышения осведомленности о нем и 

обеспечения его применения, и незамедлительно привлекать нарушителей 

к ответственности (Финляндия); 

152.290 обеспечить исполнение Закона о правах ребенка 2003 года, 

особенно в части запрета на детские браки (Франция); 

152.291 усилить меры по защите женщин и девочек, перемещенных 

внутри страны в результате насильственных ситуаций (Гондурас); 

152.292 активизировать усилия по защите и поощрению прав детей на 

свободу от всех форм насилия и дискриминации, в том числе путем 

предотвращения детских, ранних и принудительных браков и борьбы с 

калечащими операциями на женских половых органах (Италия); 

152.293 повысить эффективность применения существующей 

нормативно-правовой базы в целях усиления поддержки детей, 

пострадавших от насилия, в частности принять меры по обеспечению 

доступа таких детей к образованию и медицинским услугам (Япония); 

152.294 нарастить усилия по поощрению и защите прав детей, особенно 

прав, связанных с образованием и здравоохранением (Ливия); 

152.295 в связи с включением Закона о правах ребенка 2003 года в 

законодательство всех федеральных штатов прямо запретить телесные 

наказания детей в любых ситуациях (Люксембург); 

152.296 прямо запретить в законодательстве и на практике телесные 

наказания детей в любых ситуациях (Черногория); 

152.297 наладить официальный, всеобъемлющий и комплексный процесс 

разоружения и демобилизации детей, освобожденных из рядов 

вооруженных групп, и их реинтеграции в их общины, особенно в штате 

Борно, и освободить всех детей, задержанных за фактическую или 

предполагаемую связь с вооруженными группами (Мальта); 

152.298 эффективно выполнять протокол о передаче детей, 

обнаруженных в условиях вооруженного конфликта, подписанный в 

2022 году, и предоставить Организации Объединенных Наций и 

организациям по защите детей доступ в места содержания под стражей 

(Мальта); 

152.299 принять законодательные и оперативные меры для запрета или 

предотвращения участия детей в военных операциях и телесных 

наказаний детей (Кабо-Верде); 

152.300 усилить меры по обеспечению прав пожилых людей, в частности 

повышать осведомленность населения и бороться со стереотипами и 

предубеждениями, связанными с возрастом (Аргентина); 

152.301 обеспечить эффективную реализацию Национальной политики в 

области старения (Буркина-Фасо); 

152.302 обеспечить эффективную реализацию Национальной политики в 

области старения (Эквадор); 
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152.303 ускорить принятие законопроекта о пожилых людях, чтобы 

решить проблему отсутствия правовых гарантий, позволяющих бороться 

с эйджизмом и дискриминацией по признаку возраста (Доминиканская 

Республика); 

152.304 уделять больше внимания потребностям пожилых людей в 

чрезвычайных ситуациях (Доминиканская Республика); 

152.305 принять дополнительные меры по защите прав пожилых людей, 

особенно в условиях чрезвычайных ситуаций и гуманитарных кризисов 

(Катар); 

152.306 продолжать усилия по борьбе с дискриминацией инвалидов, 

особенно детей и женщин (Тунис); 

152.307 продолжать реализацию инициатив, направленных на 

улучшение условий жизни и защиту прав людей с инвалидностью 

(Сенегал); 

152.308 обеспечить эффективное и оперативное расследование жалоб на 

дискриминацию инвалидов и укрепить роль соответствующих комитетов 

(Кувейт); 

152.309 принять соответствующие меры для содействия принятию и 

исполнению Национального закона об инвалидах во всех штатах 

(Болгария); 

152.310 продолжать усилия по интеграции людей с инвалидностью в 

программы развития (Мавритания); 

152.311 совершенствовать стратегии, направленные на обеспечение 

равных возможностей для женщин и девочек с инвалидностью 

(Мадагаскар); 

152.312 продолжать усилия по поощрению прав всех уязвимых групп на 

защиту, уделяя особое внимание пожилым людям и этническим и 

религиозным меньшинствам (Ливан); 

152.313 исправить и пересмотреть все законодательство и все стратегии 

в целях решения проблемы дискриминации меньшинств и уязвимых 

групп, осуществляя при этом позитивные действия для содействия защите 

и личностному развитию, прежде всего женщин и детей (Австрия); 

152.314 обеспечить защиту от насилия по этническому и религиозному 

признаку (Индонезия); 

152.315 разработать комплексную политику в области защиты прав 

этнических меньшинств, в частности языковых прав этнических групп 

(Южный Судан); 

152.316 отменить законодательные положения, направленные против 

людей по признаку их сексуальной ориентации и гендерной идентичности 

(Австралия); 

152.317 декриминализовать однополые отношения и защищать 

ЛГБТКИА+ людей посредством принятия специальных мер по борьбе с 

насилием и дискриминацией в их отношении (Бразилия); 

152.318 декриминализовать и легализовать однополые отношения 

взрослых по обоюдному согласию и отменить Закон о запрещении 

однополых браков (Исландия); 

152.319 декриминализовать однополые отношения (Испания); 

152.320 отменить Закон о запрещении однополых браков 2013 года, 

а также другие криминализирующие положения, направленные против 

ЛГБТИ людей, и принять всеобъемлющее антидискриминационное 

законодательство, запрещающее дискриминацию по признакам 
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сексуальной ориентации, гендерной идентичности и самовыражения 

(Канада); 

152.321 отменить Закон о запрете однополых браков 2013 года, а также 

все положения, криминализирующие или дискриминирующие по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности (Мексика); 

152.322 отменить законодательство, дискриминирующее по признаку 

сексуальной ориентации и гендерной идентичности (Кипр); 

152.323 отменить законодательство, дискриминирующее ЛГБТКИ+ 

людей и запрещающее однополые браки, включая соответствующие 

разделы Закона об уголовном кодексе 1990 года и Закона о запрещении 

однополых браков 2013 года (Новая Зеландия); 

152.324 отменить уголовные положения, предусматривающие наказание 

по признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности 

(Черногория); 

152.325 освободить всех лиц, содержащихся под стражей по причине их 

реальной или предполагаемой сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности (Швеция); 

152.326 прекратить произвольные аресты и задержания ЛГБТКИ+ людей 

(Соединенные Штаты Америки); 

152.327 принять меры по запрету медицинского вмешательства в 

организм интерсексов без их согласия (Уругвай); 

152.328 положить конец дискриминации и криминализации по признаку 

сексуальной ориентации или гендерной идентичности (Чили); 

152.329 запретить конверсионную терапию (Исландия); 

152.330 запретить ненужные с медицинской точки зрения операции на 

детях-интерсексах (Исландия); 

152.331 включить специальное обучение по вопросам ЛГБТИК+ 

в программы подготовки всех сотрудников государственных служб 

безопасности и полиции, чтобы обеспечить защиту ЛГБТИК+ людей и не 

допустить их дискриминации (Мальта); 

152.332 принять меры по созданию безопасной и благоприятной среды 

для правозащитников, особенно для тех, кто отстаивает права 

ЛГБТ+ людей (Норвегия); 

152.333 удвоить усилия по предотвращению насилия в отношении 

мигрантов и обеспечить, чтобы применение силы органами 

миграционного контроля регулировалось принципами законности, 

абсолютной необходимости и пропорциональности (Того); 

152.334 продолжать усилия по борьбе с торговлей людьми и незаконным 

ввозом мигрантов (Тунис); 

152.335 прилагать больше усилий для защиты прав трудящихся-

мигрантов и членов их семей (Буркина-Фасо); 

152.336 принять основанный на правах человека подход к управлению 

границами и выделять достаточные ресурсы для укрепления 

пограничного контроля (Чад); 

152.337 принять меры для постепенного сокращения практики 

помещения мигрантов в центры временного содержания и со временем 

покончить с ней (Чад); 

152.338 декриминализовать иррегулярную миграцию и предусмотреть 

соответствующие административные санкции за этот вид правонарушения 

(Кот-д'Ивуар); 
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152.339 продолжать укреплять правовую и институциональную базу для 

защиты внутренне перемещенных лиц (Ангола); 

152.340 сохранять положительную динамику в укреплении 

институциональных механизмов реализации прав, защиты достоинства и 

обеспечения благополучия внутренне перемещенных лиц и в успешной 

реализации новой национальной политики в отношении внутренне 

перемещенных лиц (Азербайджан); 

152.341 продолжать усилия по обеспечению безопасности в районах, 

пострадавших от отсутствия безопасности, с тем чтобы позволить 

внутренне перемещенным лицам вернуться в места своего происхождения, 

если они того пожелают (Нигер); 

152.342 обеспечить защиту внутренне перемещенных лиц, чтобы 

гарантировать им достойную жизнь, в частности доступ к основным 

услугам, рынкам труда, здравоохранению, образованию, адекватному 

жилью, стабильным источникам средств к существованию и защите от 

всех форм насилия (Армения); 

152.343 принять надлежащие меры для защиты людей от насилия в 

государственных лагерях для внутренне перемещенных лиц и укрепить 

соблюдение соответствующих международных документов (Республика 

Корея); 

152.344 обеспечить регистрацию при рождении всех детей нигерийских 

трудящихся-мигрантов за рубежом и детей, родившихся на территории 

страны, и выдачу им документов, удостоверяющих личность, 

в соответствии с требованиями Комитета по защите прав всех трудящихся-

мигрантов и членов их семей (Турция); 

152.345 обеспечить регистрацию всех детей рабочих-мигрантов, как 

нигерийцев за рубежом, так и детей мигрантов в Нигерии, при рождении и 

выдачу им персональных документов, удостоверяющих личность 

(Коста-Рика); 

152.346 продолжить работу в направлении отмены смертной казни, 

в частности ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Австрия). 

153. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего государства (представляющих государств) 

и/или государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 
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Приложение 

  Состав делегации 

 The delegation of Nigeria was headed by the Attorney General of the Federation and 

Honourable Minister of Justice, H.E. Mr. Prince Lateef Fagbemi SAN and composed of the 

following members: 

• Mrs Beatrice Jedy-Agba, OON, mni, Solicitor-General of the Federation and 

Permanent Secretary, Federal Ministry of Justice; 

• Ambassador Adamu I. Lamuwa, Permanent Secretary, Ministry of Foreign Affairs; 

• Professor Hakeem Olaniyan, Secretariat, Federal Ministry of Justice; 

• Mr. Oladunjoye Musiliu Ajagbe, Director, International Organizations Department, 
Office of the Secretary to the Government of the Federation; 

• Ambassador Naomi Chika Nwachukwu, Deputy Director, International Organizations 

Department, Ministry of Foreign Affairs; 

• Princess F. Frank- Chukwuani, Deputy Director, International and Comparative Law 

Department, Federal Ministry of Justice; 

• Mr. Emmanuel Nweke, Minister Counsellor, Ministry of Foreign Affairs; 

• Ms. Odunola Yetunde Oduwaiye, Counsellor, Permanent Mission of Nigeria to the 

United Nations Office in Geneva; 

• Mr. Matthew Olugbenga Dada, Finance and Accounts, Federal Ministry of Justice; 

• Lateefah Abdulkareem, Personal Assistant to Honourable Minister of Justice, Federal 

Ministry of Justice. 
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